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Návrh na schválenie Požiarneho poriadku mesta Malacky  
 



 
  

Príloha k materiálu č. Z 89/2024 
 

 
Zhrnutie a návrh uznesenia 

 
 
I. Zhrnutie 
 
1.1.  Východisko 
      
1) § 15 ods. 1 písm. d) zákona NR SR č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi v znení 

neskorších predpisov  
 

2) § 36 písm. a) a § 37 ods. 1 Vyhlášky Ministerstva vnútra SR č. 121/2002 Z. z. o požiarnej 
prevencii v znení neskorších predpisov 

 
3) Vyhláška Ministerstva vnútra Slovenskej republiky č. 611/2006 Z.z. o hasičských 

jednotkách v znení neskorších predpisov 
 

1.2. Stručný súhrn informácií 
 
V meste Malacky sa aktuálne zabezpečuje požiarna ochrana podľa Požiarneho poriadku mesta 
Malacky zo dňa 13.07.2016. Tento poriadok podrobnejšie upravuje niektoré podmienky        
pri požiarnej prevencii, v prípade vzniku požiaru a pri jeho likvidácii, dôležité pre účinnú 
ochranu života, zdravia a majetku fyzických a právnických osôb v katastrálnom území mesta 
Malacky.  
 
Vzhľadom na zmeny v oblasti požiarnej ochrany a ochrany pred požiarmi, ktoré bolo 
potrebné zapracovať do požiarneho poriadku, predkladáme na schválenie aktualizovaný 
Požiarny poriadok mesta Malacky spracovaný odborne spôsobilou osobou – technikom 
požiarnej ochrany, ktorý reaguje na zmeny v danej oblasti. Zároveň navrhujeme zrušiť 
aktuálne platný Požiarny poriadok mesta Malacky zo dňa 13.07.2016. Účinnosť zrušenia 
aktuálne platného Požiarneho poriadku navrhujeme ku dňu podpisu nového požiarneho 
poriadku, pričom sa zároveň k tomuto dátumu navrhuje účinnosť nového Požiarneho 
poriadku. Spolu s Požiarnym poriadkom predkladáme aj Zriaďovaciu listinu Dobrovoľného 
hasičského zboru mesta Malacky (ďalej len „DHZM“) ako hasičskej jednotky mesta.  
 
1.3. Dôvodová správa 
 

Ochrana pred požiarmi má dlhotrvajúcu históriu. Požiare existenčne ovplyvňujú životy 
ľudí a oheň dokáže každoročne napáchať nezvratné škody. Na úseku ochrany pred požiarmi,        
pri vykonávaní záchranných prác pri požiaroch, živelných pohromách a iných mimoriadnych 
udalostiach, zohrávajú mestá a obce dôležitú úlohu. Majú presne špecifikované povinnosti, 
ktoré im vymedzuje zákon NR SR č. 314/2001 Z.z. o ochrane pred požiarmi a Vyhláška 
Ministerstva vnútra SR č. 121/2002 Z.z. o požiarnej prevencii. Jednou z povinností miest         
a obcí je viesť dokumentáciu o ochrane pred požiarmi, medzi ktorú patrí aj Požiarny poriadok 
mesta. 
  



  Účelom Požiarneho poriadku mesta je stanoviť povinnosti právnickým osobám, 
fyzickým osobám – podnikateľom, fyzickým osobám a orgánom obce, čím sa vytvoria 
podmienky pre účinnú ochranu života a zdravia fyzických osôb, majetku a životného 
prostredia pred požiarmi, haváriami, živelnými pohromami a inými mimoriadnymi 
udalosťami. Vzhľadom k tomu, že v rámci  požiarnej ochrany prišlo k zmenám a bolo 
potrebné aktualizovať dokumenty mesta na úseku ochrany pred požiarmi, predkladáme          
na schválenie aktualizovaný Požiarny poriadok mesta Malacky vypracovaný technikom 
požiarnej ochrany. 

Cieľom nového Požiarneho poriadku mesta Malacky je reagovať na zmeny v oblasti 
požiarnej bezpečnosti, s cieľom dosiahnuť čo najlepšiu a najúčinnejšiu ochranu života, 
zdravia a majetku fyzických a právnických osôb v katastrálnom území Malacky v prípade 
požiarov a upraviť podmienky pri požiarnej prevencii.  

Navrhovaný Požiarny poriadok nanovo upravuje právomoci a úlohy mestského 
zastupiteľstva a primátora mesta, upravuje splnenie zákonnej povinnosti mesta vyplývajúcej   
z § 15 ods. 1 písm. a) zákona č. 314/2001 Z.z., a to zriadením DHZM Malacky, upravuje jeho 
postavenie, dopĺňa povinnosť členov DHZM absolvovať pravidelné školenie BOZP v lehote 
stanovenej zákonom o ochrane zdravia pri práci, aktualizuje údaje o členoch a vybavení 
DHZM Malacky, dopĺňa zdroj požiarnej vody o Jakubovské rybníky. 

 
 V súvislosti s požiarnou prevenciou zákonodarca kladie na obce viaceré povinnosti.    

V § 15 ods. 1 písm. a) zákona č. 314/2001 Z.z. sa ukladá obci povinnosť zriadiť dobrovoľný 
hasičský zbor obce na zdolávanie požiarov a vykonávanie záchranných prác, ak nie je 
ustanovené inak; udržiavať jeho akcieschopnosť a zabezpečovať jeho materiálno – technické 
vybavenie. V zmysle § 33 ods. 2 zák. č. 314/2001 Z.z. obec nemusí zriadiť dobrovoľný 
hasičský zbor obce, ak počet obyvateľov obce je menší ako 500 alebo ak na základe dohody 
medzi obcou a Hasičským a záchranným zborom, právnickou osobou alebo fyzickou osobou 
– podnikateľom so sídlom v obci alebo občianskym združením zaradeným do celoplošného 
rozmiestnenia síl a prostriedkov bude plniť aj úlohy dobrovoľného hasičského zboru obce 
Hasičský a záchranný zbor, hasičská jednotka právnickej osoby alebo fyzickej osoby – 
podnikateľa alebo občianske združenie zaradené do celoplošného rozmiestnenia síl                  
a prostriedkov. V meste Malacky je aktuálne zabezpečovaná ochrana pred požiarmi 
prostredníctvom Dobrovoľného hasičského zboru Malacky (DHZ), a to na základe Poverenia 
na výkon činností v oblasti požiarnej ochrany zo dňa 03. júna 2022.  

 
Po prehodnotení všetkých práv a povinností vyplývajúcich mestu v súvislosti 

s ochranou pred požiarmi sa javí ako najvhodnejšia forma splnenia zákonnej povinnosti danej 
zákonodarcom v § 33 ods. 1 zák. č. 314/2001 Z.z. zriadenie vlastnej hasičskej jednotky mesta 
(DHZM). Základným dôvodom je to, že materiálne a technické vybavenie DHZM je priamo 
napojené na objem materiálneho vybavenia a hasiacej techniky, ktorej je mesto vlastníkom 
a činnosť DHZM je priamo napojená na rozpočet mesta. Ide o vnútornú organizačnú jednotku 
mesta bez vlastnej právnej subjektivity, ktorá je zaradená v priamej pôsobnosti primátora 
mesta. Vzhľadom na uvedené je aktualizovaný Požiarny poriadok postavený na činnosti 
DHZM, ktorý mesto zriaďuje Zriaďovacou listinou, a ktorý bude následne vykonávať          
pre mesto Malacky činnosti na úseku ochrany pred požiarmi. V súvislosti s doterajšou 
činnosťou DHZ v prospech mesta Malacky bude potrebné odvolať poverenie na výkon 
činností v oblasti požiarnej ochrany, ktorou mesto Malacky ako poverovateľ poverilo DHZ    
na plnenie všetkých povinností na úseku ochrany pred požiarmi vyplývajúcich mestu z platnej 
legislatívy. 

 



 Napriek tomu, že DHZ  a DHZM majú názvoslovnú súvislosť, ide o dva samostatné 
subjekty. Jediné, čo ich spája je to, že členovia DHZ disponujúci príslušnými školeniami 
môžu byť súčasne členmi zásahovej jednotky obce, teda DHZM.  Pre rozlíšenie uvádzame 
stručný rozdiel.  

1. Dobrovoľný hasičský zbor je základným článkom organizácie „Dobrovoľná požiarna 
ochrana SR (DPO SR)“. Je občianskym združením, ktoré disponuje vlastnou právnou 
subjektivitou. Členom môže byť každý občan vo veku od 15 rokov, ak súhlasí s náplňou 
činnosti a stanovami. Všetci členovia vykonávajú povinnosti spojené s fungovaním             
bez nároku na odmenu a vo svojom voľnom čase. DHZ nemá priamu súvislosť s činnosťou     
v zásahovej jednotke hasičov, aj keď jeho vybraní členovia, na základe získaných odborných 
spôsobilostí, môžu vykonávať činnosť v DHZM. DHZ vykonáva zásahy pri požiaroch, 
povodniach, veterných a snehových kalamitách na základe oznámenia občanov alebo 
krajského operačného strediska HaZZ. Na žiadosť občanov členovia DHZ zabezpečujú aj 
zásahy technického charakteru (vyťahovanie studní, bazénov, prípadne inú pomoc), pričom je 
ale potrebné uhradiť náklady na výjazd (PHM, opotrebovanie techniky, a pod.). Poslanie 
a činnosť DHZ je však oveľa širšia ako len zásahová činnosť. Patrí sem aj osvetová                 
a vzdelávacia, kultúrna a verejnoprospešná činnosť, práca s mládežou, ochrana 
a zveľaďovanie životného prostredia. Pomoc DHZ je možné privolať prostredníctvom 
ohlasovne požiarov na mestskom  úrade, osobne alebo telefonicky. Po ohlásení udalosti sa 
následne vykonajú úkony pre vyhlásenie poplachu pre DHZM.  
 
2. Dobrovoľný hasičský zbor mesta je hasičská jednotka, ktorú zriaďuje mesto             
na základe zákona o ochrane pred požiarmi. Ide teda o osobitný útvar mesta, ktorý nemá 
právnu subjektivitu. DHZM nie je dobrovoľná hasičská jednotka, lebo je na základe zákona 
povinne zriaďovaná mestom (obcou) pri počte obyvateľov nad 500. Členom hasičskej 
jednotky sa síce stáva občan na základe dobrovoľného rozhodnutia, ale po zaradení                
do hasičskej jednotky už nejde o dobrovoľnosť, lebo pri vyhlásení poplachu člen DHZM         
v pohotovosti musí ísť na zásah. Vystúpiť z DHZM môže člen len na základe vlastnej žiadosti 
alebo z dôvodu neplnenia povinností. Členom uvedenej hasičskej jednotky môže byť osoba 
vo veku od 18 rokov, zdravotne a psychicky spôsobilá, odborne spôsobilá (minimálne 
základná príprava člena hasičskej jednotky), ktorá bola pre uvedenú činnosť preskúšaná 
zriaďovateľom hasičskej jednotky a menovaná za člena uvedenej jednotky na konkrétnu 
funkciu. DHZM vykonáva záchranné práce pri požiaroch, povodniach, dopravných nehodách 
a iných mimoriadnych udalostiach (snehová kalamita, veterná smršť a pod.) Aby bol schopný 
zdolávať a vykonávať záchranné práce, mesto udržiava jeho akcieschopnosť, zabezpečuje 
odbornú prípravu a materiálno-technické vybavenie. DHZM je poskytovaná dotácia              
zo štátneho rozpočtu. 

1.4 Iné náležitosti, ako napr. alternatívy a varianty riešenia, zdroje informácií: 
 
Alternatívy riešenia nenavrhujeme. 
 
1.5 Splnomocňujúca norma: 
 
Zákon č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení v znení neskorších predpisov 
 
Zákon č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi  v znení neskorších predpisov 
 
 



1.6 Stanovisko právneho oddelenia k súladu návrhu Požiarneho poriadku mesta 
Malacky s právnym poriadkom Slovenskej republiky: 
 
Predložený návrh nového Požiarneho poriadku mesta Malacky je v súlade s právnym 
poriadkom Slovenskej republiky. 
 
1.7 Analýza súčasného stavu a zmien prijatých v návrhu Požiarneho poriadku mesta 
Malacky: 
 
viď dôvodová správa 
 
1.8 Komentár spracovateľa k vybraným ustanoveniam návrhu podľa § 9 ods. 1 
Rokovacieho poriadku: 
 
viď dôvodová správa. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

                                                                                        Príloha k materiálu č. Z 89/2024 
II. Návrh uznesenia 
 
2.1. Návrh uznesenia predkladateľa: 
 
Mestské zastupiteľstvo v Malackách 
 
1) berie na vedomie 

Predložené zhrnutie k materiálu „Návrh na schválenie Požiarneho poriadku mesta 
Malacky“ (materiál č. Z 89/2024) 

 
2) schvaľuje  

Návrh Požiarneho poriadku mesta Malacky č. Z 89/2024  
 
2.2.  Návrh uznesení komisií MsZ: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



_________________________________________________________________________________ 
 
Príloha č. 1 k materiálu č. Z ...../2024 – Požiarny poriadok mesta Malacky 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

POŽIARNY PORIADOK MESTA MALACKY 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

V Malackách dňa ............      

 

 

S p r a c o v a l  : .........................................          S c h v á l i l  : ............................................... 
 p. Patrik Mackovich      JUDr. Ing. Juraj Říha, PhD.   

                   technik požiarnej ochrany                      primátor mesta 



POŽIARNY PORIADOK MESTA MALACKY 
 

Požiarny poriadok mesta Malacky je vypracovaný v súlade s § 23, § 24 a § 33 zákona NR SR       
č. 314/2001 Z.z. o ochrane pred požiarmi v znení neskorších predpisov a na základe povinností obce 
podľa § 15 ods. 1 písm. d) zákona NR SR č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi v znení 
neskorších predpisov, v nadväznosti na § 36 písm. a) a § 37 ods. 1 Vyhlášky MV SR č. 121/2002 Z. 
z. o požiarnej prevencii v znení neskorších predpisov. 

 
Článok I. 

Úvodné ustanovenia 
 

1. Požiarny poriadok mesta Malacky podrobnejšie upravuje niektoré podmienky pri požiarnej 
prevencii, v prípade vzniku požiaru a pri jeho likvidácii, dôležité pre účinnú ochranu života, 
zdravia a majetku fyzických a právnických osôb v katastrálnom území mesta Malacky. 
 

2. Požiare spôsobujú straty na životoch, majetku a poškodenie zdravia, preto je povinnosťou 
fyzických a právnických osôb požiarom predchádzať a v prípade ich vzniku podieľať sa na ich 
likvidácii. 

 
3. Účelom požiarneho poriadku mesta Malacky je stanoviť povinnosti na úseku ochrany              

pred požiarmi so zreteľom na mieste podmienky. Ďalej je potrebné stanoviť povinnosti 
právnických osôb a fyzických osôb – podnikateľov a povinnosti mesta tak, aby boli vytvorené 
podmienky na ochranu života a zdravia fyzických osôb, majetku a životného prostredia            
pred požiarmi a pri nežiaducich udalostiach a aby bolo zabezpečené poskytovanie pomoci          
pri ich zdolávaní. 

 
Mesto Malacky na úseku ochrany pred požiarmi 

 
1. Mesto Malacky (ďalej len „mesto“) zriaďuje Dobrovoľný hasičský zbor mesta1 (ďalej len 

„DHZM“), ako osobitný útvar mesta bez právnej subjektivity s materiálno – technickým 
vybavením pre plnenie úloh a opatrení v súlade s platnými právnymi predpismi. 

 
2. Mesto uhrádza náhradu mzdy členov DHZM, ktorí sa zúčastnili odbornej prípravy, zásahu         

pri požiari, alebo pri mimoriadnych udalostiach a živelných pohromách. 
 
3. Mesto zabezpečuje odbornú prípravu členov DHZM2. 
 
4. Mesto určí, pre ktoré podujatia s účasťou väčšieho počtu osôb, je potrebné zriadiť protipožiarnu 

asistenčnú hliadku3. 
 
5. Mesto vytvára na vykonávanie preventívnych protipožiarnych kontrol kontrolné skupiny,           

do ktorých zaraďuje fyzické osoby s ich súhlasom, pričom prihliada najmä na ich odborné 
predpoklady a zabezpečuje ich pravidelné školenie4. 

 
6. Mesto zabezpečuje vybavenie DHZM hasičskou technikou a vecnými prostriedkami 

                                                 
1 § 30 ods.1 písm. c) zák. č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi v znení neskorších predpisov 
2 § 15 ods.1 písm. c) zák. č. 314/2001 Z .z. o ochrane pred požiarmi v znení neskorších predpisov 
3 § 19 ods. 1 Vyhlášky MV SR č.121/2002 Z. z. o požiarnej prevencii v znení neskorších predpisov 
4 § 24 ods. 2 zák. č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi v znení neskorších predpisov 
 



protipožiarnej ochrany, ako aj vystrojenie členov DHZM. 
 

Článok II. 
Úlohy orgánov Mesta a osôb poverených ochranou pred požiarmi v meste. 

 
Mestské zastupiteľstvo 

 
1. Mestské zastupiteľstvo určuje a schvaľuje finančné prostriedky z mestského rozpočtu                

na zabezpečenie činnosti DHZM. 
 
2. Mestské zastupiteľstvo schvaľuje Požiarny poriadok mesta Malacky.  

 
Primátor mesta 

 
1. Primátor mesta Malacky vymenúva a odvoláva veliteľa DHZM, ktorý mu je priamo podriadený. 
 
2. Ak sa pri preventívnej protipožiarnej kontrole zistia nedostatky, primátor mesta rozhodnutím 

ukladá kontrolovanému subjektu opatrenia na odstránenie nedostatkov, ktoré môžu viesť k vzniku 
požiaru alebo k sťaženiu záchrany osôb a majetku a kontroluje ich plnenie5. 

 
3. Primátor mesta ustanovuje preventivára požiarnej ochrany s odbornou spôsobilosťou na plnenie 

úloh na úseku ochrany pred požiarmi6 mesta Malacky na organizovanie a vyhodnocovanie 
preventívnych protipožiarnych kontrol. 

 
4. Na návrh vedúceho kontrolnej skupiny rozhoduje o vylúčení veci z používania, ak vec vyvoláva 

bezprostredné nebezpečenstvo vzniku požiaru a na odstránenie tohto nebezpečenstva nestačia iné 
opatrenia7. 

 
5. V spolupráci s vedúcim kontrolnej skupiny (na návrh vedúceho) navrhuje okresnému riaditeľstvu 

vydať rozhodnutie o zastavení prevádzky, ak prevádzka vyvoláva bezprostredné nebezpečenstvo 
vzniku požiaru a na odstránenie tohto nebezpečenstva nestačia iné opatrenia. 

 
6. Nariaďuje previerkové cvičenie členov Dobrovoľnej požiarnej ochrany. 
 
7. Schvaľuje plán preventívnych protipožiarnych kontrol a plán preventívno-výchovnej činnosti. 
 
8. Nariaďuje preventivárovi mesta vykonanie mimoriadnych preventívnych protipožiarnych 

kontrol. 
 

Kontrolné skupiny mesta 

1. Členovia kontrolných skupín pri plnení úloh ochrany pred požiarmi preukazujú svoje oprávnenie 
na výkon týchto činností poverením, vydaným a podpísaným primátorom, ktoré je platné len 
spolu s občianskym preukazom. 

 
2. Kontrolné skupiny pri vykonávaní preventívnych protipožiarnych kontrol upozorňujú fyzické 

osoby a príslušných zamestnancov právnickej osoby a fyzickej osoby – podnikateľa na zistené 

                                                 
5 § 23 písm. b) zák. č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi v znení neskorších predpisov 
6 § 15 ods. 2 zák. č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi v znení neskorších predpisov 
7 § 23 písm. c) zák. č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi v znení neskorších predpisov 



nedostatky, požadujú ich odstránenie bez zbytočného odkladu a na tieto účely poskytuje potrebné 
informácie a vysvetlenia8. 

 
3. Nedostatky, ktoré nemôžu byť odstránené bez zbytočného odkladu, kontrolné skupiny oznamujú 

primátorovi, ktorý rozhodnutím uloží lehotu na ich odstránenie. 
 

Veliteľ dobrovoľného hasičského zboru mesta 
 

1. Zodpovedá za pripravenosť a činnosť DHZM, vykonáva v určenom rozsahu odbornú prípravu 
svojich členov a zabezpečuje ich praktický výcvik. 
 

2. Zabezpečuje akcieschopnosť hasičskej techniky a vecných prostriedkov a materiálno-technické 
vybavenie DHZM. Organizuje vykonávanie údržby a ošetrovania hasičskej techniky, výstrojov     
a výzbrojov. 

 
3. Zodpovedá za bezpečnosť a ochranu zdravia pri práci zasahujúcich členov DHZM a za riadenie 

členov DHZM do príchodu jednotky s prednostným velením. 
 
4. Zodpovedá za vedenie a aktualizáciu dokumentácie o činnosti hasičskej jednotky, vypracovanej 

podľa platných právnych predpisov. 
 
5. V prípade zmien v personálnom a materiálno-technickom vybavení informuje primátora mesta     

o akcieschopnosti a vybavenosti DHZM. 
 

Strojník DHZM 
 

1. Zodpovedá za akcieschopnosť, úplnosť a ošetrovanie hasičskej techniky a vecných prostriedkov. 
Požiadavky na opravy a doplnenie hasičskej techniky predkladá veliteľovi DHZM. 
 

2. Vedie dokumentáciu a evidenciu o prevádzke, údržbe, opravách a kontrole technického stavu 
hasičskej techniky a vecných prostriedkov a o spotrebe PHM. O každom poškodení techniky 
spíše záznam a predloží ho veliteľovi. 

 
3. Príkaz na použitie hasičskej techniky podpisuje : 

a) veliteľ DHZM 
b) primátor alebo ním poverená osoba 
c) v prípade mimoriadnej udalosti možno príkaz podpísať dodatočne 

 
Členovia DHZM 

 
1. Plnia rozkazy, dodržiavajú zásady bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci (BOZP) a používajú 

určené osobné ochranné pracovné prostriedky. Absolvujú pravidelné školenie BOZP v lehote 
stanovenej zákonom o ochrane zdravia práci.  
 

2. Pomáhajú pri plnení úloh ostatným zasahujúcim, ak nebude obmedzené plnenie ich úloh             
v zmysle rozkazu veliteľa zásahu a udržiavajú s ním spojenie. 

 
 

                                                 
8 § 24 ods. 3 zák. č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi v znení neskorších predpisov 



 
Preventivár požiarnej ochrany mesta 

 
1. Zabezpečuje vykonávanie pravidelného školenia o ochrane pred požiarmi pre členov 

kontrolných skupín v lehote min raz za 24 mesiacov prípadne po legislatívnych zmenách 
v oblasti OPP. 

 
2. Organizuje a zabezpečuje činnosť kontrolných skupín mesta. 
 
3. Spracováva plán preventívnych protipožiarnych kontrol v objektoch právnických osôb                 

a fyzických osôb - podnikateľov, v ktorých nevykonáva štátny požiarny dozor okresné, alebo 
krajské riaditeľstvo a v rodinných domoch okrem bytov, obytných domov a iných stavieb           
vo vlastníctve alebo v užívaní fyzických osôb. Predkladá ho na schválenie primátorovi  mesta, 
alebo prednostke MsÚ. Vyhodnotenie plánu preventívnych protipožiarnych kontrol predkladá 
raz mesačne prednostke MsÚ. 

 
4. Vyhodnocuje výsledky preventívnych protipožiarnych kontrol a primátorovi mesta predkladá 

návrhy na vydanie príslušných opatrení. 
 
5. Funkcia preventivára mesta Malacky je zabezpečovaná dodávateľsky na základe platnej zmluvy 

technikom požiarnej ochrany MsÚ Malacky.  
 

Článok III. 
Povinnosti právnických osôb, fyzických osôb – podnikateľov, fyzických osôb a Mesta 

 
Povinnosti právnických osôb a podnikajúcich fyzických osôb 

 
1. Právnická osoba a fyzická osoba – podnikateľ na účely predchádzania vzniku požiarov je 

povinná9) :  
a) zabezpečiť v objektoch a v priestoroch vykonávanie preventívnych protipožiarnych prehliadok      

a odstraňovať zistené nedostatky; zabezpečiť plnenie opatrení na ochranu pred požiarmi na 
miestach so zvýšeným nebezpečenstvom vzniku požiaru, pri činnostiach spojených so zvýšeným 
nebezpečenstvom vzniku požiaru alebo v čase zvýšeného nebezpečenstva vzniku požiaru, ako aj 
opatrenia na zabezpečenie ochrany pred požiarmi pri podujatiach, na ktorých sa zúčastňuje väčší 
počet osôb,  

b) určovať miesta so zvýšeným nebezpečenstvom vzniku požiaru a označovať ich príslušnými 
príkazmi, zákazmi a pokynmi,   

c) zabezpečovať plnenie opatrení na ochranu pred požiarmi v mimopracovnom čase ustanovených 
vo všeobecne záväznom právnom predpise,  

d) zabezpečovať školenie a overovanie vedomostí o ochrane pred požiarmi zamestnancov a osôb, 
ktoré sa s vedomím právnickej osoby alebo podnikajúcej fyzickej osoby zdržujú v jej objektoch    
a priestoroch, 

e) vypracúvať, viesť a udržiavať dokumentáciu ochrany pred požiarmi v súlade so skutočným 
stavom a potrebou riešenia protipožiarnej bezpečnosti objektov a priestorov;  

f) umožniť orgánu vykonávajúcemu štátny požiarny dozor a mesta vstup do objektov a priestorov  
 na účely vykonania kontroly plnenia povinností na úseku ochrany pred požiarmi, poskytovať 
mu požadované doklady, dokumentáciu ochrany pred požiarmi a súvisiace podklady a 
informácie, 
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g) splniť opatrenia na odstránenie zistených nedostatkov uložené orgánom vykonávajúcim štátny 
požiarny dozor alebo mesta v nimi určených lehotách,  

h)  prevádzkovať technické zariadenia a technologické zariadenia z hľadiska ich protipožiarnej 
bezpečnosti,  

i) určovať a mať k dispozícii požiarnotechnické charakteristiky výrobkov a látok a zásady ich 
bezpečného používania a skladovania, ak je ich výrobcom, 

j) zabezpečiť, aby sa pri vypracúvaní projektovej dokumentácie stavieb, pri uskutočňovaní stavieb        
a pri ich užívaní, ako aj pri zmene užívania stavieb riešili a dodržiavali požiadavky protipožiarnej 
bezpečnosti stavieb; požiadavky na protipožiarnu bezpečnosť stavieb pri projektovaní stavieb, 
uskutočňovaní stavieb, užívaní stavieb a zmene v užívaní stavieb ustanoví všeobecne záväzný 
právny predpis, ktorý vydá ministerstvo,  

k) zabezpečiť, aby pri zmene užívania stavby nedošlo k zníženiu protipožiarnej bezpečnosti stavby 
alebo jej časti, bezpečnosti osôb alebo k sťaženiu zásahu hasičských jednotiek, 

m)  zabezpečovať pravidelné čistenie a kontrolu komínov; zabezpečiť odborné preskúšanie komínov osobami   
s odbornou spôsobilosťou  pred pripojením palivového spotrebiča na komín, zámenou lokálneho 
palivového spotrebiča na ústredný zdroj tepla alebo etážový zdroj tepla, zmenou druhu paliva                    
a po stavebných úpravách na telese komína, 

n) dodržiavať technické podmienky a požiadavky na protipožiarnu bezpečnosť pri inštalácii 
a prevádzkovaní palivových spotrebičov, elektrotepelných spotrebičov a zariadení ústredného 
vykurovania a pri výstavbe a používaní komínov a dymovodov a zabezpečiť označenie komínu 
štítkom, 

o) dodržiavať pri manipulácii s horľavými látkami a horenie podporujúcimi látkami, s technickými 
prostriedkami obsahujúcimi horľavé látky alebo horenie podporujúce látky, ako aj pri ich 
ukladaní a skladovaní požiadavky na protipožiarnu bezpečnosť ustanovené vo všeobecne 
záväzných právnych predpisoch, 

p) zabezpečiť plnenie ustanovených povinností a určených úloh na úseku ochrany pred požiarmi 
osobami, ktoré majú požadovanú odbornú spôsobilosť alebo osobitné oprávnenie, 

 
2. Právnická osoba a fyzická osoba – podnikateľ na účely zabezpečenia podmienok na účinné 

zdolávanie požiarov je povinná10) :   
a)  obstarávať a inštalovať v objektoch, zariadeniach a priestoroch so zreteľom na nebezpečenstvo 

vzniku požiaru vhodné druhy požiarnych zariadení, hasiace látky, hasičskú techniku, vecné 
prostriedky ochrany pred požiarmi, prevádzkovať ich v akcieschopnom stave, zabezpečovať 
vykonávanie ich kontroly a údržby osobou s odbornou spôsobilosťou,   

b)  označovať a udržiavať trvale voľné únikové cesty, únikové východy a zásahové cesty, nástupné 
plochy a prístup k nim, ako aj prístup k uzáverom rozvodných zariadení elektrickej energie, plynu, 
vody       a k požiarnym zariadeniam,  

c) strpieť umiestnenie signalizačného zariadenia alebo poplachového zariadenia slúžiaceho            
na účely ochrany pred požiarmi za primeranú náhradu; ustanovenia osobitných predpisov           
 o náhrade škody týmto nie sú dotknuté, 

d) udržiavať zdroje vody na hasenie požiarov v takom stave, aby bola zabezpečená možnosť jej 
čerpania,  

e) vykonať najmenej raz za 12 mesiacov cvičný požiarny poplach v objektoch právnickej osoby     
a podnikajúcej fyzickej osoby, v ktorých nie sú jednoduché podmienky na evakuáciu osôb, 

f) zriadiť a vybaviť potrebný počet ohlasovní požiarov;  
g) spracovať na základe rozhodnutia krajského riaditeľstva Hasičského a záchranného   zboru   analýzu 

nebezpečenstva vzniku požiaru vo svojich objektoch a priestoroch a na jej  základe  zriadiť  hasičskú 
jednotku, ak tak rozhodlo krajské riaditeľstvo

h) zriaďovať protipožiarne hliadky a zabezpečiť plnenie ich úloh a odbornú prípravu, 



i) oznámiť bez zbytočného odkladu príslušnému okresnému riaditeľstvu Hasičského                       
a záchranného zboru každý požiar, ktorý vznikol v objektoch, priestoroch alebo na veciach v jej 
vlastníctve, správe alebo v užívaní, 

j) poskytovať potrebné doklady, súčinnosť a pomoc pri zisťovaní príčiny vzniku požiaru. 
 

3. Právnická osoba a fyzická osoba – podnikateľ nesmú  
a)  vypaľovať porasty bylín, kríkov a stromov, 
b)  zakladať oheň v priestoroch alebo na miestach, kde by mohlo dôjsť k vzniku požiaru, 
c)  spaľovať horľavé látky na voľnom priestranstve v čase zvýšeného nebezpečenstva vzniku 

požiaru, 
d)  usporiadať podujatie, na ktorom sa zúčastňuje väčší počet osôb v objektoch, ktoré nie sú na tieto 

účely určené, bez predchádzajúceho súhlasu okresného riaditeľstva Hasičského a záchranného 
zboru, 

e)  vykonávať odbornú prípravu a činnosti, na ktorých výkon nemá oprávnenie alebo osobitné 
oprávnenie, ktoré sa z hľadiska protipožiarnej bezpečnosti vyžaduje na ich vykonávanie, 

f)  používať požiarne zariadenia, hasiace látky, hasičskú techniku a vecné prostriedky na ochranu 
pred požiarmi, na ktoré nebol vydaný certifikát, nebolo vydané vyhlásenie o parametroch 
a vyhlásenie o zhode, ak sa podľa osobitných predpisov vyžadujú, 

g)  zrušiť hasičskú jednotku alebo znížiť jej početný stav alebo materiálno-technické vybavenie     
bez predchádzajúceho písomného rozhodnutia krajského riaditeľstva Hasičského záchranného 
zboru. 

 

Povinnosti fyzických osôb (občanov mesta) 
 

1.  Fyzické osoby (občania mesta ) sú povinné10: 
a) zabezpečiť, aby sa pri uskutočňovaní stavby a pri jej užívaní, ako aj pri zmene v užívaní stavby 

riešili a dodržiavali požiadavky na protipožiarnu bezpečnosť stavby, 
b) konať tak, aby nedošlo k vzniku požiaru pri prevádzkovaní palivových spotrebičov, 

elektrotepelných spotrebičov, zariadení ústredného vykurovania a iných spotrebičov,                 
pri skladovaní, ukladaní a pri používaní horľavých látok a pri manipulácii s otvoreným ohňom    
a dodržiavať vyznačené zákazy a plniť príkazy a pokyny týkajúce sa ochrany pred požiarmi, 

c) obstarávať a inštalovať v objektoch, zariadeniach a priestoroch so zreteľom na nebezpečenstvo 
vzniku požiaru požiarne zariadenia, ďalšie hasiace látky, vecné prostriedky ochrany               
pred požiarmi, prevádzkovať ich v akcieschopnom stave, zabezpečovať vykonávanie ich 
kontroly a údržby osobou s odbornou spôsobilosťou, ak tak ustanovuje tento zákon, viesť 
a uchovávať     o ich prevádzkovaní dokumentáciu; vlastnosti a podmienky prevádzkovania 
požiarnych zariadení a vecných prostriedkov ochrany pred požiarmi vrátane podmienok 
akcieschopnosti,  

d) umožniť kontrolným skupinám vykonávať v rodinných domoch okrem bytov a v iných stavbách 
okrem bytov vo vlastníctve alebo užívaní fyzických osôb preventívne protipožiarne kontroly       
a odstrániť zistené nedostatky, 

e) dodržiavať zásady protipožiarnej bezpečnosti pri činnostiach spojených so zvýšeným 
nebezpečenstvom vzniku požiaru alebo v čase zvýšeného nebezpečenstva vzniku požiaru, 

f) strpieť umiestnenie signalizačného alebo poplachového zariadenia slúžiaceho na účely ochrany 
pred požiarmi za primeranú náhradu; ustanovenia osobitných predpisov o náhrade škody týmto 
nie sú dotknuté, 

g) oznámiť bez zbytočného odkladu príslušnému okresnému riaditeľstvu požiar, ktorý vznikol 
v objektoch, priestoroch alebo na veciach v jej vlastníctve alebo užívaní, 
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h) zabezpečovať pravidelné čistenie a kontrolu komínov; zabezpečiť odborné preskúšanie komínov 
osobami s odbornou spôsobilosťou ) pred pripojením palivového spotrebiča na komín, zámenou 
lokálneho palivového spotrebiča na ústredný zdroj tepla alebo etážový zdroj tepla, zmenou druhu paliva            
a po stavebných úpravách na telese komína,  

i) dodržiavať technické podmienky a požiadavky na protipožiarnu bezpečnosť pri inštalácii                    
a prevádzkovaní palivových spotrebičov, elektrotepelných spotrebičov a zariadení ústredného 
vykurovania a pri výstavbe a používaní komínov a dymovodov a zabezpečiť označenie komínu 
štítkom, 

j)  prevádzkovať technické zariadenia a technologické zariadenia z hľadiska ich protipožiarnej 
bezpečnosti podľa pokynov výrobcu, 

k) dodržiavať pri manipulácii s horľavými látkami a horenie podporujúcimi látkami, s technickými 
prostriedkami obsahujúcimi horľavé látky alebo horenie podporujúce látky, ako aj pri ich 
ukladaní a skladovaní požiadavky na protipožiarnu bezpečnosť, 

l)  uchovávať a predkladať kontrolným skupinám obce potvrdenia o vykonaní odborného 
preskúšania komína a potvrdenia o vykonaní kontroly požiarnotechnických zariadení a hasiacich 
prístrojov, 

m) umožniť orgánom štátneho požiarneho dozoru vykonanie potrebných úkonov pri zisťovaní 
príčin vzniku požiarov, 

n) zabezpečovať plnenie opatrení v súvislosti s ochranou lesov pred požiarmi, ktoré sú v jej 
vlastníctve, správe alebo v užívaní podľa § 6b,  

o)  zabezpečovať plnenie opatrení v súvislosti s prevádzkovaním stavieb z hľadiska protipožiarnej 
bezpečnosti, ktoré sú v jej vlastníctve, pri ich prenájme, ak sa s nájomcom nedohodne                
na zabezpečení plnenia povinností inak. 

 
2. Fyzická osoba nesmie11:  
a) fajčiť alebo používať otvorený plameň na miestach so zvýšeným nebezpečenstvom vzniku 

požiaru, 

b) vypaľovať porasty bylín, kríkov a stromov, 

c) zakladať oheň v priestoroch alebo na miestach, kde môže dôjsť k jeho rozšíreniu, 

d) vykonávať činnosti, na ktorých výkon nemá osobitné oprávnenie alebo odbornú spôsobilosť, 
ktoré sa z hľadiska protipožiarnej bezpečnosti vyžadujú na ich vykonávanie podľa osobitných 
predpisov, 

e)  poškodzovať, zneužívať alebo sťažovať prístup k požiarnym zariadeniam alebo vecným prostriedkom 
na ochranu pred požiarmi a k uzáverom rozvodných zariadení, najmä elektrickej energie, plynu 
alebo vody, 

f) vyvolať bezdôvodne požiarny poplach, privolať bezdôvodne hasičskú jednotku alebo zneužiť 
linku tiesňového volania. 

Povinnosti Mesta 
 

1. Mesto je povinné11: 
a) podieľať sa v rozsahu svojej pôsobnosti na vytváraní podmienok na plnenie úloh ochrany       

pred požiarmi u právnických osôb, ktoré zriadilo, 

b) zriadiť DHZM na zdolávanie požiarov a vykonávanie záchranných prác pri živelných pohromách   
a iných mimoriadnych udalostiach, udržiavať jeho akcieschopnosť a zabezpečovať jeho 
materiálno-technické vybavenie, 
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c) zabezpečovať odbornú prípravu členov DHZM, 

d) vypracovať a viesť dokumentáciu ochrany pred požiarmi mesta, 

e) zabezpečiť výstavbu a údržbu hasičskej stanice alebo hasičskej zbrojnice, zabezpečiť zdroje 
vody na hasenie požiarov a udržiavať ich v použiteľnom stave, zriadiť ohlasovňu požiarov a 
ďalšie miesta, odkiaľ možno ohlásiť požiar, 

f) označovať a trvalo udržiavať voľné nástupné plochy a prístupové komunikácie, ktoré sú 
súčasťou zásahových ciest, na vykonanie hasiaceho zásahu hasičských jednotiek, 

g) plniť úlohy právnickej osoby a podnikajúcej fyzickej osoby ustanovené týmto zákonom             
vo vzťahu k vlastnému majetku, 

h) plniť úlohy právnickej osoby a podnikajúcej fyzickej osoby zákonom o ochrane pred požiarmi     
vo vzťahu k vlastnému majetku, 

i) vykonávať preventívno-výchovnú činnosť. 

 

Činnosti so zvýšeným nebezpečenstvom vzniku požiaru 
 

Činnosti so zvýšeným nebezpečenstvom vzniku požiaru sú činnosti, ktoré vytvárajú zvýšené riziko 
možnosti vzniku požiaru pri výrobe, spracúvaní, používaní alebo skladovaní horľavých látok.           
K týmto činnostiam patrí najmä12, 13: 
a) prevádzkovanie, odstavovanie a spúšťanie výroby v technologických zariadeniach obsahujúcich 

horľavé látky, 
b) údržba a opravy technických a technologických zariadení obsahujúcich horľavé látky                  

a odstraňovanie ich poruchových stavov, 
c) zváranie, tepelné delenie a ďalšie spôsoby spracúvania kovov, pri ktorých sa používa zváracie, 

brúsiace alebo iskriace zariadenie, nezávisle od stupňa automatizácie na miestach s možnosťou 
vzniku požiaru alebo výbuchu, 

d) lepenie horľavých podlahových a strešných krytín, obkladanie stien a stropov pomocou ohňa, 
elektro-tepelných spotrebičov a zariadení alebo horľavých lepidiel a odstraňovanie starých 
náterov pomocou tepelných spotrebičov a zariadení, 

e) nevyhnutná manipulácia s otvoreným plameňom na miestach s možnosťou vzniku požiaru, 
f) spaľovanie horľavých látok a odpadov na voľnom priestranstve, 
g) zber obilnín, ich pozberová úprava a skladovanie objemových krmovín a slamy. 
 

Podrobnosti o úlohách právnických osôb a podnikajúcich fyzických osôb 
Opatrenia pri činnostiach so zvýšeným 

nebezpečenstvom vzniku požiaru 
 

1. Ak činnosti so zvýšeným nebezpečenstvom vzniku požiaru nie sú z hľadiska ochrany             
pred požiarmi uvedené osobitnými predpismi, právnická osoba alebo podnikajúca fyzická osoba 
pri výkone týchto činností postupuje tak, aby bola zabezpečená ochrana pred požiarmi. 

 
2. Štatutárny orgán právnickej osoby alebo podnikajúca fyzická osoba alebo jej zodpovedný 

zástupca vydáva písomný pokyn na zabezpečenie ochrany pred požiarmi. Ak sa právnická osoba 
člení na organizačné zložky, písomný pokyn vydáva vedúci organizačnej zložky. 

 

                                                 
12 § 1 ods. 1 Vyhlášky MV SR č. 121/2002 Z. z. o požiarnej prevencii v znení neskorších predpisov  
13 vyhl. MV SR č. 258/2007 Z. z. 



3. V pokyne na zabezpečenie ochrany pred požiarmi sa určujú najmä: 
a) podmienky protipožiarnej bezpečnosti, za ktorých sa môže činnosť vykonávať, 
b) zloženie a vybavenie protipožiarnych asistenčných hliadok, 
c) zabezpečenie prostriedkov na zdolávanie požiaru, 
d) osoby zodpovedné za plnenie jednotlivých opatrení a podmienok protipožiarnej bezpečnosti, 
e) obsah a rozsah odbornej prípravy členov protipožiarnej asistenčnej hliadky na zabezpečenie 

predmetnej činnosti, 
f) obsah a rozsah školenia o podmienkach   protipožiarnej    bezpečnosti osôb,    ktoré    sa  

podieľajú na činnosti. 
 

Rozsah opatrení, ktoré musí právnická osoba alebo podnikajúca fyzická osoba vykonávať           
pri činnostiach spojených so zberom obilnín, s ich pozberovou úpravou a so skladovaním 

objemových krmovín okrem požiadaviek podľa osobitného predpisu14tieto opatrenia: 

a) zabezpečuje prednostný zber dozretých obilnín najmä pri železničných tratiach, pozemných 
komunikáciách a skládkach odpadov, 

b) odsúva pokosené obilie alebo slamu pri železničných tratiach do vzdialenosti najmenej 30 m    
od krajnej koľaje; medzi koľajami a uloženým obilím alebo slamou okrem plodín s podsevom 
vytvorí ochranný pás široký najmenej 10 m vo vzdialenosti 20 m od krajnej koľaje; pás skyprí    
a zbaví ľahko zápalných látok, 

c) zabezpečuje pri kombajnovom zbere obilnín na ploche väčšej ako 10 ha mobilnú akcieschopnú 
cisternu s vodou a traktor s pluhom, ktoré možno okamžite použiť, 

d) vybavuje techniku na zber a stohovanie lapačmi iskier najmenej jedným prenosným hasiacim 
prístrojom vhodného typu a pri stohovaní zabezpečuje na okamžité použitie zásobu vody 
najmenej 500 l, 

e) zabezpečuje dostatočným množstvom hasiacich prostriedkov aj priestory na spracovanie             
a na skladovanie obilnín a objemových krmovín, 

f) zabezpečuje dodržiavanie zákazu fajčenia, 

g) udržiava výrobné zariadenia a stroje na zber a spracovanie obilnín a objemových krmovín 
v určenom technickom stave, odstraňuje z nich a z priestorov, kde sú umiestnené, nánosy 
organického prachu, ak presiahnu hrúbku, po ktorej sa môže šíriť požiar. 

 
Rozsah opatrení, ktoré musí právnická alebo podnikajúca fyzická osoba vykonať pri činnostiach, 

spojených so spaľovaním horľavých látok a odpadov na voľnom priestranstve: 
 

a) určuje konkrétne podmienky z hľadiska protipožiarnej bezpečnosti pre každé spaľovanie 
v závislosti od druhu a množstva spaľovaných horľavých látok, poveternostných podmienok       
a miesta a plochy spaľovania vrátane okolností, keď je spaľovanie zakázané, a určuje 
zodpovednú osobu za ich dodržiavanie, 

b) ukladá horľavé látky pred začatím spaľovania do upravených hromád mimo požiarne 
nebezpečného priestoru od okolitých objektov a skladovaných alebo uložených horľavých 
materiálov, 

                                                 
14 Vyhláška MPrSVaR SR č. 508/2009 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci s technickými zariadeniami tlakovými, 

zdvíhacími, elektrickými a plynovými a ktorou sa ustanovujú technické zariadenia, ktoré sa považujú za vyhradené technické zariadenia v znení neskorších predpisov. 



c) zabezpečuje potrebné množstvo hasiacich prostriedkov, pracovného náradia a spojovacích 
prostriedkov, 

d) vykonáva kontrolu stavu spaľovacieho miesta a priľahlých priestorov v priebehu spaľovania      
a po jeho skončení na účely zistenia intenzity dohorievania; určuje dobu, počas ktorej sa            
po skončení spaľovania bude vykonávať ich kontrola, 

e)  pred začatím spaľovania oznamuje na linku tiesňového volania miesto, čas spaľovania a osobu 
zodpovednú za dodržiavanie podmienok protipožiarnej bezpečnosti pri spaľovaní horľavých 
látok. 

 
Pri činnostiach spojených so zváraním, tepelným delením a s ďalšími spôsobmi 

spracúvania kovov, pri ktorých sa používa zváracie zariadenie na miestach s možnosťou vzniku 
požiaru alebo výbuchu, vykonáva právnická alebo fyzická osoba – podnikateľ, pre ktorú sa tieto 

činnosti vykonávajú, tieto opatrenia : 
 
a) zabezpečuje, aby zváranie vykonávali len osoby, ktoré majú platné oprávnenie podľa platných 

technických noriem, 

b) vydáva písomné povolenie na zváranie pred jeho začatím a určuje podmienky z hľadiska 
protipožiarnej bezpečnosti, po ktorých splnení možno túto činnosť vykonávať, kontroluje miesto 
zvárania a priľahlé priestory v priebehu zvárania, pri jeho prerušení a po skončení zvárania      
po nevyhnutný čas, počas ktorého hrozí nebezpečenstvo vzniku požiaru, 

c) zabezpečuje po skončení činnosti alebo pracovnej zmeny odloženie zváracieho zariadenia 
s príslušenstvom z miesta zvárania na určené miesto a vykoná potrebné opatrenia proti jeho 
neoprávnenému použitiu, 

d) zabezpečuje, aby rozvody elektrickej energie káblami alebo plynu hadicami boli uložené tak, 
aby nedošlo k ich mechanickému, tepelnému alebo k inému poškodeniu a aby nevytvárali 
prekážku v prístupových priestoroch okolo zariadenia a pri úniku osôb, 

e) zabezpečuje čistotu, pevnosť, tesnosť a neporušenosť pripojení vonkajších prívodov k zváracím 
zariadeniam a ich ochranu pred mastnotou a agresívnymi látkami, ktoré by ich mohli poškodiť; 
poškodené prívody odstavuje bez zbytočného odkladu z používania a zabezpečí ich výmenu, 

f) zabezpečuje pri skladovaní, preprave a manipulácii s horľavými plynmi a horenie podporujúcimi 
plynmi dodržiavanie požiadaviek podľa osobitných predpisov,15zabezpečuje potrebné množstvo 
vhodných druhov hasiacich prostriedkov, prípadne spojovacie prostriedky a iné vecné 
prostriedky ochrany pred požiarmi, 

 
Požiadavky podľa Vyhl. MV SR č. 258/2007 Z. z. o požiadavkách na protipožiarnu bezpečnosť    

pri skladovaní , ukladaní a pri manipulácii s tuhými horľavými látkami, najmä : 
 

a) stoh môže mať objem max. 4000 m3; 
 
b) sklad sena (stoh) s plochou väčšou ako 25 m2 a s náhodným požiarnym zaťažením väčším ako 30 

kg.m-2 musí tvoriť samostatný požiarny úsek; 
 

                                                 
15 Vyhláška MPrSVaR SR č. 508/2009 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci s technickými zariadeniami tlakovými, 

zdvíhacími, elektrickými a plynovými a ktorou sa ustanovujú technické zariadenia, ktoré sa považujú za vyhradené technické zariadenia v znení neskorších predpisov. 
 



c) v skladoch sena (stohy), slamy a iných steblovitých alebo stonkových suchých rastlín                   
a do vzdialenosti 12 m od týchto skladov je zakázané akýmkoľvek spôsobom zaobchádzať          
s otvoreným ohňom alebo fajčiť alebo vykonávať činnosti, ktoré môžu spôsobiť požiar; 

 
d) stohy do objemu 100 m3 sa musia umiestniť v bezpečnostnej vzdialenosti najmenej 
- 20 m od obytného alebo hospodárskeho objektu, 
- 10 m od iného stohu; 

 
e) stohy s objemom nad 100 m3 sa musia umiestniť v bezpečnostnej vzdialenosti najmenej 
- 300 m od objektov, v ktorých sa vyrábajú, spracúvajú, alebo skladujú výbušniny, ľahko zápalné 

látky alebo horľavé kvapaliny, 
- 100 m od ostatných výrobných objektov, skladov, lesa a od krajnej koľaje železničnej trate, 
 
- 60 m od verejnej komunikácie, 
 
- 50 m od okrajových budov súvislej zástavby   mesta,    činnej   hranice skládky tuhých 

domových odpadov a od iného stohu, 
 
- 30 m od elektrického vedenia vysokého napätia. 
 
 

Niektoré požiadavky na požiarnu bezpečnosť pri skladovaní a manipulácii 
s horľavými kvapalinami : 

 
a) nadzemné nádrže, kontajnery a prepravné obaly, v ktorých sú horľavé kvapaliny sa označujú 

nápisom „Horľavá kvapalina” s uvedením triedy nebezpečnosti horľavej kvapaliny; 

b) v požiarnom úseku jednotlivej garáže možno ukladať kvapalné palivá v nerozbitných obaloch     
s objemom najviac: 

- 40 litrov pre motocykel, trojkolku, štvorkolku a osobný automobil, 
- 80 litrov pre autobus, nákladný  automobil, špeciálny automobil, ťahač, traktor a prac. stroj, 

c) v objektoch vo vlastníctve alebo užívaní fyzických osôb (občanov) možno ukladať najviac 200 
litrov horľavých kvapalín všetkých tried nebezpečnosti; toto ustanovenie sa nevzťahuje             
na bytové domy a stavby na dočasné ubytovanie; 

d) v byte a v príslušenstve bytu možno ukladať najviac 5 litrov horľavých kvapalín; 

e) v pivniciach alebo suterénnych miestnostiach obytných domov sa môže pre každý byt ukladať: 
- na účely lokálneho vykurovania najviac 100 litrov kvapalného paliva len v prenosných obaloch 

oddelene od pevných horľavých materiálov a palív; objem prepravného obalu môže byť najviac 
50 litrov, 

- 20 litrov horľavých kvapalín všetkých tried nebezpečnosti, z toho 5 litrov môže byť v rozbitných 
obaloch; 

f) horľavé kvapaliny sa nesmú ukladať: 
- v nebytových priestoroch, v spoločných častiach a v spoločných zariadeniach bytových domov, 
- v obytných bunkách stavieb na ubytovanie, 
- v komunikačných priestoroch, 
- v zhromaždovacích priestoroch, 
- na strechách a na povalách bytových domov, 
- v únikových cestách stavebne oddelených od iných priestorov stavby. 



Ostatné požiadavky na zásady požiarnej bezpečnosti pri manipulácii a skladovaní horľavých 
kvapalín, ťažkých vykurovacích olejov a rastlinných a živočíšnych tukov sú uvedené vo Vyhláške 
MV SR      č. 96/2004 Z. z. 

 
Požiadavky na kontrolu a čistenie komínov : 

 
1. Komín sa musí udržiavať v dobrom technickom stave a musí byť zabezpečená jeho pravidelná  

kontrola a čistenie. 
 

2. Komín sa musí počas prevádzky čistiť a kontrolovať najmenej v týchto lehotách: 
a) ak sú na komínové teleso pripojené spotrebiče s celkovým tepelným výkonom  do  50 kW, raz 
za 
1. štyri   mesiace,   ak  sú   do  komína    pripojené  spotrebiče  na   tuhé  palivá  alebo spotrebiče               
na kvapalné palivá, 
2. šesť mesiacov,  ak  sú  do  komína   pripojené  spotrebiče  na  plynné   palivá a ak ide o komín        
bez vložky, 
3. dvanásť mesiacov, ak sú do komína pripojené spotrebiče na   plynné  palivá  a  ak ide o komín 
s vložkou, 
b) ak sú na komínové teleso pripojené spotrebiče s celkovým tepelným výkonom nad 50 kW, raz 
za 
1. dva mesiace, ak sú do komína pripojené spotrebiče na tuhé palivá alebo spotrebiče na 
kvapalné palivá, 
2. šesť mesiacov, ak sú do komína pripojené spotrebiče na plynné palivá. 

 
3. Ďalšie požiadavky požiarnej bezpečnosti pri inštalácii a prevádzkovaní palivových spotrebičov, 

elektrotepelných spotrebičov a zariadení ústredného vykurovania a pri výstavbe a používaní 
komínov a dymovodov sú riešené vo Vyhláške MV SR č. 401/2007 Z. z. 

 
Článok IV. 

Pomoc pri zdolávaní požiarov 
 

Osobná pomoc 
 

Každý  občan mesta  je  povinný  v súvislosti so zdolávaním požiaru vykonať nevyhnutné 
opatrenia pre záchranu ohrozených osôb, najmä : 
a) uhasiť požiar, ak je to možné, alebo vykonať nevyhnutné opatrenia na zamedzenie jeho šírenia, 
b) ohlásiť bez zbytočného odkladu na určenom mieste zistený požiar alebo zabezpečiť jeho 
uhasenie, 
c) poskytnúť hasičskej jednotke osobnú pomoc na výzvu veliteľa zásahu, veliteľa hasičskej 
jednotky mesta. 

Vecná pomoc 
 

Každý je povinný na výzvu veliteľa zásahu, veliteľa hasičskej jednotky, okresného riaditeľstva 
HaZZ,  alebo Mesta poskytnúť dopravné prostriedky, zdroje vody na hasenie požiarov, spojovacie 
prostriedky a iné vecné prostriedky na zdolávanie požiarov. 
 

Vyňatie z povinnosti poskytnúť osobnú a vecnú pomoc 
 

1. Povinnosť poskytnúť osobnú a vecnú pomoc sa nevzťahuje na 



a) príslušníkov, štátnych zamestnancov a zamestnancov ozbrojených síl, príslušníkov                     
a zamestnancov v stavbách pre bezpečnosť štátu, v objektoch Zboru väzenskej a justičnej stráže 
a orgánov colnej správy okrem colných skladov a v objektoch finančnej správy, ak by 
poskytnutím pomoci bolo vážne ohrozené plnenie bojovej úlohy alebo výkon služby, 

b) zamestnancov právnickej osoby a podnikajúcej fyzickej osoby vo verejnej hromadnej doprave, 
energetike a spojoch, ak by poskytnutie pomoci mohlo mať za následok vážne ohrozenie 
zdravia, života alebo majetku iných osôb, závažnú poruchu prevádzky alebo iný závažný 
následok, 

c) zamestnancov zdravotníckeho zariadenia, ak by poskytnutím pomoci bolo vážne ohrozené 
plnenie úloh podľa osobitných predpisov,  

d) osoby telesne alebo duševne nespôsobilé, osoby mladšie ako 18 rokov, tehotné ženy                    
a zamestnanci cudzích zastupiteľských úradov. 

 
2.  Fyzická osoba (občan) nie je povinná poskytnúť osobnú a vecnú pomoc, ak jej v tom bráni 

dôležitá okolnosť alebo ak by tým vystavila vážnemu ohrozeniu seba alebo blízke osoby. 
 

Vstup na nehnuteľnosti 
 

1. Vlastník, správca alebo užívateľ nehnuteľnosti je povinný umožniť vstup na nehnuteľnosť          
na vykonanie opatrení nevyhnutných na zdolanie požiaru alebo na zamedzenie jeho šírenia, 
prípadne na vykonanie iných záchranných prác, najmä vypratať alebo strpieť vypratanie 
pozemku, odstrániť alebo strpieť odstránenie stavieb, ich častí alebo porastov. O potrebe              
a rozsahu týchto opatrení rozhoduje veliteľ zásahu. 

 
2. Ak je to nevyhnutné na účely cvičenia hasičskej jednotky, vstup na nehnuteľnosť je možný len    

so súhlasom vlastníka, správcu alebo užívateľa nehnuteľnosti. Pritom sa musí dbať, aby 
cvičením hasičskej jednotky bolo čo najmenej rušené užívanie nehnuteľnosti a aby nevznikli 
škody, ktorým možno zabrániť. 

 
3. Na vstup do vojenských objektov, objektov a stavieb pre bezpečnosť štátu, objektov Zboru 

väzenskej a justičnej stráže a objektov finančnej správy platia osobitné predpisy.  
 

Článok V. 
Údaje o veľkosti a vybavení DHZM 

 
1. Mesto Malacky zriadilo DHZM, pozostávajúci z členov Dobrovoľnej požiarnej ochrany SR,      

v minimálnom počte: 1 veliteľ, 2 strojníci a 7 hasičov, v zmysle Vyhlášky MV SR č. 611/2006 
Zb. z. 

 
2. DHZM je vybavený hasičskou a ďalšou pomocnou technikou: 

- vozidlo Avia 31 K, ŠPZ MA 353 AI,  
- vozidlo IVECO/WISS ŠPZ BL 763TS 
- 1x striekačky PPS 12 
- 1 ks povodňový prívesný vozík 
- 1 ks elektrocentrála Honda EZ 4500 
- 1 ks kalové čerpadlo Honda PPCA 800 
- osobné motorové vozidlo Škoda Felícia, ŠPZ MA 620 CL 
- motorová píla STIHL MS 361400mm lišta 
- plávajúce čerpadlo typ PPCA 800/GCV160 s benzínovým motorom Honda 
- rozbrusovačka Narex ø 230mm 



- 3 ks prenosné navíjacie bubny jednofázového predlžovacieho kábla o dĺžke 25 m 
  
Kľúče od vozidiel sú uložené u veliteľa DHZM Malacky Jaroslava Kunšteka.  

 
Prehľad zdrojov požiarnej vody 

 
1.  Na území mesta Malacky sa nachádzajú nasledovné vodné zdroje : 
a) prírodné: potok Malina, rybník Marheček a rybníky v okolí Riadku (tzv. Rakárenské rybníky), 

Jakubovské rybníky 
b) hydrantová sieť na území mesta (pozri Príloha č. 1) 
 
Vlastníci, užívatelia a správcovia týchto vodných zdrojov sú povinní udržiavať ich                           
v prevádzkyschopnom stave.  
 

Zoznam ohlasovní požiarov a spôsob vyhlásenia požiarneho poplachu v meste 
 

1. Ohlasovňa požiarov mesta Malacky je zriadená v miestnosti stálej služby Mestskej polície (MsP)   
v Malackách. 

 
2. Príslušník MsP slúžiaci na operačnom pracovisku po zachytení správy o požiari vyrozumie 

veliteľa DHZM alebo jeho zástupcu. 
 

3. Veliteľ DHZM Malacky následne zabezpečí zvolanie družstva a výjazd na miesto požiaru. 
 
 

4. ZÁKLADNÉ TELEFÓNNE ČÍSLA :  
 
 Tiesňové volania :  

 
INTEGROVANÝ  ZÁCHRANNÝ SYSTÉM:   112 
 
Hasičský a záchranný zbor:     150 
ul. Legionárska 6, Malacky 
 
Polícia: 
ul. Zámocká 3, Malacky 
 
Zdravotná služba:      155 
ul. Duklianských hrdinov 34, Malacky 

 
 Ohlasovňa požiarov mesta:     159 

Ul. Bernolákova 5188/1A, Malacky 
 

 Stála služba Mestská polícia Malacky:    159 
ul. Bernolákova 5188/1A, Malacky 
 

 Voda – poruchová linka      0800 121 333  
 

 Plyn – poruchová linka      0850 111 127  



 
 Elektrina – poruchová linka      0800 111 567 

 
 

Výpis z požiarneho poplachového plánu 
 

Aktuálny výpis z požiarneho poplachového plánu OR HZZ v Malackách tvorí Prílohu č. 2 tohto 
poriadku. 
 

Povinnosť mlčanlivosti 
 

Osoby poverené plnením úloh na úseku ochrany pred požiarmi, sú povinné zachovať 
mlčanlivosť o skutočnostiach, ktoré vo všeobecnom záujme, alebo v záujme zúčastnených osôb majú 
zostať utajené pred nepovolanými osobami. Povinnosť mlčanlivosti trvá aj po splnení úlohy, alebo 
po skončení pracovného pomeru resp. dohody o pracovnej činnosti tri roky. 

 
 

Záverečné ustanovenie 

Tento Požiarny poriadok mesta Malacky nadobúda účinnosť dňom jeho podpisu. 

 

 
V Malackách dňa .....................    JUDr. Ing. Juraj Říha, PhD. 
         primátor mesta 

 
 

 
 
 
 



 

 
Príloha č. 1 
 
k Požiarnemu poriadku mesta Malacky 
__________________________________________________________________________ 

 

Odberné miesta požiarnej vody v meste Malacky 

Por. 
č. Druh odberného miesta: Adresa odberného miesta : 

Označenie 
hydrantov 

v súlade s § 8 Vyhl. 
č. 699/2004  

1. Podzemný hydrant DN 80 ul. Pribinova, za AFK neoznačený 
 

2. Podzemný hydrant DN 80 ul. Gen. M. R. Štefánika ul. oproti ZŠ 
J. Dérera 

neoznačený 

3. Podzemný hydrant DN 80 Jánošíkova ul. 2462/55 
 

neoznačený 

4. Podzemný hydrant DN 80 ul. Ľ. Fullu 1640 - sídlisko Juh neoznačený 

5. Podzemný hydrant DN 80 ul. Duklianskych hrdinov 717 neoznačený 

6. Podzemný hydrant DN 80 ul. Oslobodenia - na konci pri 
Pneuservise 

neoznačený 

7. Podzemný hydrant DN 80 Hlboká ul. - na konci pri starom 
smetisku 

neoznačený 

8. Podzemný hydrant DN 80 Pezinská ul., pri bývalej píle 
 

neoznačený 

9. Podzemný hydrant DN 80 Továrenská ul., pri odbočke na IKEA 
 

neoznačený 

10. Nadzemný hydrant DN100 Továrenská ul., pri STK Blusk označený 

11. Podzemný hydrant DN 80 Družstevná ul. 2017, za posledným 
RD vpravo 

neoznačený 

12.  Podzemný hydrant DN 80 ul. Legionárska, parkovisko oproti 
OR HaZZ 

neoznačený 

13.  Podzemný hydrant DN 80 H1 – Inkubátor Malacky 
 

označený 

14. Podzemný hydrant DN 80 H2- Inkubátor Malacky  označený 

15.  Nadzemný hydrant DN 110 Zámocký park pri Kaštieli Malacky  označený 

15.  Nadzemný hydrant DN 110 Zámocký park pri Kaštieli Malacky označený 

16. Nadzemný hydrant DN 110 Zámocký park pri ceste od Kaštieľa 
k Zámockej reštaurácii 

označený 

17. Nadzemný hydrant DN 110 Zámocký park pri ceste od Kaštieľa 
k Zámockej reštaurácii označený 

18. Nadzemný hydrant DN 110 Zámocký park pri ceste od Kaštieľa 
k Zámockej reštaurácii označený 



 

19. Nadzemný hydrant DN 110 Zámocký park pri ceste od Kaštieľa 
k Zámockej reštaurácii označený 

20. Podzemný hydrant DN 80  ul.  Jesenského 13,  pri ceste pred 
rodinným domom  označený 

21. Podzemný hydrant DN 80 
ul.  Dubovského 13,  pri ceste pred 
rodinným domom  neoznačený 

 
Spracované podľa materiálu: 
BVS a. s., prevádzka rozvodu vody, Kukučínova 33, Malacky a materiálov technika požiarnej 
ochrany MsÚ. 
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Príloha č. 2 k materiálu č. Z ...../2024 – Zriaďovacia listina DHZM 

 
 
 

M E S T O   M A L A C K Y 
Bernolákova 5188/1A 

901 01 Malacky 
 

 
 

 
ZRIAĎOVACIA LISTINA   

DOBROVOĽNÉHO HASIČSKÉHO ZBORU MESTA   
MALACKY  

 
 

Mesto Malacky, Bernolákova 5188/1A, 901 01 Malacky, IČO: 00304913, podľa 
ustanovení § 10 ods. 2 zákona SNR č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení v znení neskorších 
predpisov a § 15 ods.1 písm. b) zákona NR SR č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi                
v znení neskorších predpisov (ďalej len “zákon o ochrane pred požiarmi”) zriaďuje   
  

Dobrovoľný hasičský zbor mesta Malacky 
 

ako hasičskú jednotku mesta Malacky bez právnej subjektivity podľa § 30 ods. 2 písm. c) 
zákona o ochrane pred požiarmi  

 
 

Článok I.  
IDENTIFIKAČNÉ ÚDAJE  

  
1. Názov dobrovoľného hasičského zboru: Dobrovoľný hasičský zbor mesta Malacky  

(ďalej aj „DHZM Malacky“)  
2. Sídlo: Továrenská 2204/1, 901 01 Malacky 
3. Zriaďovateľ: Mesto Malacky, Bernolákova 5188/1A, 901 01 Malacky, IČO: 00304913 
4. Štatutárny zástupca zriaďovateľa: primátor mesta Malacky 
5. Právna forma a forma hospodárenia: DHZM Malacky nemá právnu subjektivitu.              

Je organizačne zaradený v priamej pôsobnosti primátora mesta. DHZM Malacky je 
vnútorná organizačná jednotka napojená na rozpočet mesta Malacky.   

6. Doba zriadenia dobrovoľného hasičského zboru obce: DHZM Malacky sa zriaďuje       
na dobu neurčitú.  
  

Článok II.  
ZÁKLADNÝ ÚČEL  

 
DHZM Malacky je výkonným orgánom mesta, ktorý plní úlohy vyplývajúce zo 

zákona SNR č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení v znení neskorších predpisov, zákona NR 
SR č.314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi v znení neskorších predpisov a všeobecne 
záväzných nariadení mesta.  
  



 

 
 

Článok III.  
PREDMET ČINNOSTI  

 
DHZM Malacky vykonáva zásahy a záchranné práce pri požiaroch, živelných 

pohromách, haváriách a iných nežiaducich udalostiach s cieľom zabezpečenia záchrany osôb, 
zvierat a majetku podľa svojich technických možností a odbornej kvalifikácie a iné činnosti 
vyplývajúce zo všeobecne záväzných právnych predpisov v oblasti ochrany pred požiarmi.  
 

Článok IV.   
ČLENSTVO 

  
1. Minimálne početné stavy a funkčné obsadenie DHZM sa spravuje prílohou č. 1c                 

k vyhláške Ministerstva vnútra SR č. 611/2006 Z. z. o hasičských jednotkách, podľa 
kategorizácie dobrovoľných hasičských zborov obce na základe stupňa 
nebezpečenstva katastrálneho územia obce. Aktualizácia sa vykonáva interným 
predpisom podľa potreby. 

2. DHZM Malacky pozostáva z členov Dobrovoľnej požiarnej ochrany SR 
v minimálnom počte: 1 veliteľ, 2 strojníci a 7 hasičov, v zmysle Vyhlášky MV SR č. 
611/2006 Zb. z. 

3. Činnosť v jednotke vykonávajú členovia jednotky spĺňajúci kvalifikačné a odborné 
predpoklady na plnenie úloh vyplývajúcich  z činnosti DHZM. 

 
 

Článok V. 
VYMEDZENIE MAJETKU  

  
Podľa ustanovení § 8 zákona SNR č. 369/1990 Zb. o obecnom zriedení v znení 

neskorších predpisov je budova hasičskej zbrojnice, hasičská technika a vecné prostriedky 
ochrany pred požiarmi majetkom mesta, prípadne predmetom zmlúv podpísaných medzi 
mestom Malacky a Ministerstvom vnútra SR.  
  

Článok VI.  
MATERIÁLNO –TECHNICKÉ VYBAVENIE  

  
1. Mesto Malacky zabezpečuje materiálno – technické vybavenie DHZM Malacky                

v takom rozsahu, aby bola zabezpečená jeho akcieschopnosť v zmysle § 6 Vyhlášky 
Ministerstva vnútra SR č. 611/2006 Z. z. o hasičských jednotkách v znení neskorších 
predpisov.  

2. Na účely DHZM Malacky budú využívané najmä: budova hasičskej zbrojnice, 
hasičská technika, osobné ochranné pracovné prostriedky a vecné prostriedky ochrany                 
pred požiarmi, ktoré sú majetkom mesta Malacky, alebo sú dané mestu do bezplatného 
užívania. Do vybavenia jednotky môže byť zaradená mobilná hasičská technika a 
vecné prostriedky.  

  
Článok VII.  

FINANCOVANIE DHZM  
  

1. Mesto Malacky podľa § 7 zákona SNR č. 369/1990 Zb. o obecnom zriedení v znení 
neskorších predpisov a v zmysle § 15 zák. č. 314/2001 Z.z. o ochrane pred požiarmi         



 

v znení neskorších predpisov, financuje náklady súvisiace s činnosťou DHZM                     
z vlastných príjmov, z dotácií od Dobrovoľnej požiarnej ochrany Slovenskej republiky 
a z ďalších zdrojov.  

2. Financovanie a hospodárenie DHZM Malacky tvorí súčasť rozpočtu mesta na 
príslušný kalendárny rok. Rozpočet musí obsahovať samostatnú položku obsahujúcu 
rozsah finančných prostriedkov určených na nákup materiálno – technického 
vybavenia. Rozsah technických prostriedkov potrebných na činnosť a výstroje DHZM 
Malacky v príslušnom roku navrhuje veliteľ DHZM Malacky v zmysle platných 
právnych predpisov Slovenskej republiky. 

  
Článok VIII.  

ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA  
         

1. Zriadenie DHZM Malacky bolo podľa § 11 zákona SNR č. 369/1990 Zb. o obecnom 
zriedení v znení neskorších predpisov a v zmysle § 15 zák. č. 314/2001 Z.z. o ochrane 
pred požiarmi v znení neskorších predpisov schválené uznesením Mestského 
zastupiteľstva Malacky č. ....../..... zo dňa 12.12.2024. 

2. Táto zriaďovacia listina nadobúda účinnosť dňa podpisu. 
 

  
 
 V Malackách dňa................       JUDr. Ing. Juraj Říha, PhD. 

                   primátor mesta 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


